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PROJET DE LOIWETSONTWERP
houdende instemming met:

— de Luchtvervoerovereenkomst tussen ten 
eerste, de Verenigde Staten van Amerika, ten 
tweede, de Europese Unie en haar lidstaten, 

ten derde, IJsland en ten vierde, het Koninkrijk 
Noorwegen, gedaan te Luxemburg en Oslo op 

16 en 21 juni 2011;

— de Aanvullende Overeenkomst tussen ten 
eerste, de Europese Unie en haar lidstaten, ten 
tweede, IJsland, en ten derde, het Koninkrijk 

Noorwegen, betreffende de toepassing van de 
Overeenkomst inzake luchtvervoer tussen ten 
eerste, de Verenigde Staten van Amerika, ten 
tweede, de Europese Unie en haar lidstaten, 

ten derde, IJsland en ten vierde, het Koninkrijk 
Noorwegen, gedaan te Luxemburg en Oslo op 

16 en 21 juni 2011

portant assentiment à:

— l’Accord de transport aérien entre les 
États-Unis d’Amérique, premièrement, 

l’Union européenne et ses États membres, 
deuxièmement, l’Islande, troisièmement, et le 
Royaume de Norvège, quatrièmement, fait à 
Luxembourg et Oslo les 16 et 21 juin 2011;

— l’Accord annexe entre l’Union européenne 
et ses États membres, premièrement, 

l’Islande, deuxièmement, et le Royaume 
de Norvège, troisièmement, concernant 

l’application de l’accord de transport 
aérien entre les États-Unis d’Amérique, 

premièrement, l’Union européenne et ses 
États membres, deuxièmement, l’Islande, 

troisièmement, et le Royaume de Norvège, 
quatrièmement, fait à Luxembourg et Oslo les 

16 et 21 juin 2011
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

Art. 2

L’Accord de transport aérien entre les États-Unis 
d’Amérique, premièrement, l’Union européenne et ses 
États membres, deuxièmement, l’Islande, troisième-
ment, et le Royaume de Norvège, quatrièmement, fait 
à Luxembourg et Oslo les 16 et 21 juin 2011, sortira son 
plein et entier effet.

Art. 3

L’Accord annexe entre l’Union européenne et ses 
Etats membres, premièrement, l’Islande, deuxième-
ment, et le Royaume de Norvège, troisièmement, 
concernant l’application de l’accord de transport aérien 
entre les Etats-Unis d’Amérique, premièrement, l’Union 
européenne et ses Etats membres, deuxièmement, 
l’Islande, troisièmement, et le Royaume de Norvège, 
quatrièmement, fait à Luxembourg et Oslo les 16 et 21 
juin 2011, sortira son plein et entier effet.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

De Luchtvervoerovereenkomst tussen ten eerste, de 
Verenigde Staten van Amerika, ten tweede, de Europese 
Unie en haar lidstaten, ten derde, IJsland en ten vierde, 
het Koninkrijk Noorwegen, gedaan te Luxemburg en 
Oslo op 16 en 21 juni 2011, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De Aanvullende Overeenkomst tussen ten eerste, de 
Europese Unie en haar lidstaten, ten tweede, IJsland, 
en ten derde, het Koninkrijk Noorwegen, betreffende de 
toepassing van de Overeenkomst inzake luchtvervoer 
tussen ten eerste, de Verenigde Staten van Amerika, 
ten tweede, de Europese Unie en haar lidstaten, ten 
derde, IJsland en ten vierde, het Koninkrijk Noorwegen, 
gedaan te Luxemburg en Oslo op 16 en 21 juni 2011, 
zal volkomen gevolg hebben.

Bruxelles, le 16 juillet 2015
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Brussel, 16 juli 2015
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